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MANUFACTURING FALILITY

Metaldyne GmbH
Buchenwaldstrasse 2

77736 Zell am Harmersbach
Germany

Phone +49 7835 781-0

Fax +49 7835 781-140

Delivery Note

(1) Consignee (2) Remarks/Observati Shipper " 8
i ) Rema servations ﬂ%@
Magna PT 5.p.A. A& 6 3y (® No
Via dei Cl(ﬂamlnl: 4 13471050
3’{0?26 Modugno (Bari) ~ T Li G 8 GZ_ () Ship Date
aly P i 15.10.2020
Consignee Tax ID IT04886850728 701' |
(5) Supplier |(6) Freight (7} Delivery (actual) Invoice
Prepaid | |Can-iage | jCar KCarrier
Supplier No. { 91001505 Froight |  fovence (® No
Metaldyne GmbH . 13471050
BuchenwaldstraBe 2 fush i (9) Date
79336 Zell am Harmersbach Express 15.10.2020
Post
(10) Your Contact  [(11) Your Order No. (15) Add, Buyer Info (12) Our Contact 13} Phone Ne. (14) Our Order No.
550003430102
07.02.2019 -

(19} Freight Type [Prepald 20 Collest |09y Packing (22) Marks 123) Total Weight in kg (24)
DHL Global See Below Gross 247,2 kg Net 188,1 kg
Forwarding (ltaly)

(25} Shipping Addrass 25} Plant, Dock
GETRAG S.p.A.  Viadei Cidamini, 4 70026 Modugno {Bari) [taly . 100, 14248

i
(27} Line [{28} Drawing No. (29) Goads, services deseription {30} Quantity}31) Unit | 40} Recipient comments
[Quantity (actual) +/- [Comments
(21) Packing !
]
1] 857835-Rev0D Achskegelrad 950 |ST
Customer Part No; 2503519500
- PO: 550003490102 - | -
Harmonized Tariff Code; 87084099
Packaging
Country Of Origin: Germany ‘
|
4314 19 |sT
Seriennummer (Charge): 112307458
(309584), 112307459 (309584), 112307460
(309584), 112307461 (309584), 112307462
(309584), 112307463 (309584), 112307464
(309584), 112307465 (309584), 112307466
{309584), 112307467 (309584), 112307468
{309584), 112307469 (309584), 112307470
(309584), 112307471 (309584), 112307472 !
{309584), 112307473 (309584), 112307474
(309584), 112307475 (309584), 112307476 !
(309584)
Packaging Contents
Behalter 4314 24|sT
Master A1208 1[8T
KUEHNE+-NAGEL sl
TAZIONE M
Master P-0500 ACCET go 1|8T
Quantita dichiarata: ‘
Quantita effett'{va: I
Tipo Imbailaggic: -
Quantita tmbatli smpatle: HLE
Conformita alle sChEda[ O(ZD?D
Data cantroflo: ¥4 31'(
Firma %
)
— {22 Reciplert comments 43) Boarifty check 144) Goods inspecyion (45) Regplent e i il |
Nama
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Stahlwerk Annahiitte

Fan: +49 {0} 8654 487-0
Fax: +49 {0} 8654 487-068
Mail: stahlwerk@annashuette,com

Web: www.annahueite.com
Aufiragsar Dalum
grdgl"blla " -7 - 722~-0020 gﬂ{e 10.01.20°
0. da |a commanda ale
Metaldyne GmbH Kundoenbestellung Nr
Cuslomer ordar No 3233907
No de la commande client
Buchenwaldstr., 2 Gialabmpssunp Schmetza Nr.
Casting dimens:on 178 x 178 mm Gast No,
D 77736 2ell am Harmersbach Dimension da la coutéo No. da I coidide
Int NR HO523 30 9584
ZERTIFIKAT * CERTIFICATE * CERTIFICAT DIN EN 10204:2004 Abpahmeprifzeugnis 3.1
Warksioff Warksatafl Nr. Abmessung
malessl CC  F VW4521{+1+PE Mataria! No 1.6671* Oimenstan 28,00 mm
Matdeiau No Du imatériay Oimension
ggsugrlrsfurm ]_tefa:fgnga 8000, 00 +100,00 lglamuleranz o /
uck form Lengt ' imonstonal toieranca +0/-0,13
Ferme du prodat Stabstahl Longusur -0,00 Tolétance dmens:onnslle !
anargemng;n T TL 0842-02/24.07.2014 (VW-TL4521/01.2009 und gn;fonm:?g 4B.0
Bonanas Anlehnung an EN10084/06.2008) Transformation ’
SCHMELZANALYSE * HEAT ANALYSIS % * ANALYSE DE LA COULEE 9%
¢ 0,8 (st 0,07 Mn 0,72 P 0,006 5 0,026 icr 0,73 Mo 0,28 (Ni 1,51
Cu 011 [85n 0,006 A1 0,025 |v 0,01 B 0,0002 (i 0,001 |[Nb 0,0602|W
Co Sh As 0,005 |[Te Ca 0,0014 N 0,0085 [H Bi
STIRNABSCHRECKVERSUCH * JOMINY TEST * ESSAI DE J OMINY Normalisiart bai *C GGehariet bet *C
Normahzed al Hardaned at
mm 1,30 5,00 10,00 25,00 Normalise @ Trempa a
HRC 43;3 42,4 35,6 25,4
mm
HRC
Ligferzustand
ZUGVERSUCH * TENSILE  TEST * ESSAL DE  TRACTION Consiton of detwery U
fehopdiongs.  Probe Nr Prabasiab Strackgrenze  Zupfestgkeil Dehnu Bncheinschninmg. Etet de livpalson
zustond 2 {mm} Re {\MPa) R {MPa] Al%] Z[%]
oo d Traalmert cond Specimen  Tostbar Yigld strenglh _ Tansiia sliength  Etangation Reduc! ofaraa __Hade
Eta ™ i Lififa "™ ™ " RAsElance © T - T Hardnass
de traitement d'éproovetie  Eprouvelle d'élastiqua afatrachon Allongemant la rupluce Dureld
230 Hew
Kerbschlagbiegeversuch * NOTCHED BAR IMPACT TEST * ESSAT DE RESILIENCE Komprésse
Behand'ungs-  Proba Nr. Prisftemparatur Frobenfarm L Langs * Longiludinal® Karbschlagarbmt Grotn size
zustand ['cl Longiludingl Grosseur de grain
Trealmen cond  Spacimen Test temparaiure  Spacimen form Notch toughness
Etat No Tomporeture Forms Quer * Transversal 5-8
da {ranement déprouvella  dessal d'dprouvelle Transversal Résiflence
Metaldyne Zell Relnhansgrod
Daprea of punty
Dagra da purelé
Gepud?—.»{. < .JQJQ. o JK: A=, 5;BCD=0
Datura Lint
m&mﬁg Riss- und Verwechslungsgeprift 0-Gehalk:14ppm  Kéx=0
Remarks }
Iden: marking
Ramarques f
Marguags

PiLTaniDr@aTGRgen (WeRn Merd GReres varcmoan) Zugvarsuch DIN BN 150 6692-3 2017-02
Karbschlaghiegaversuch DIN EN 150 148-1 2017-05 * Stimabschreckvarsuch DIN ENISO 64211952 J_ HAEUSL
Reighelisgradbastimemung DIN 50602 1985-09 * AbsdhveckkomprdBe DIN EN 1S0 643 2013-05

Héﬂegrufuna nach Bonell DIN EN [50 6505-1 201552

erahren * E Elekirolichitogenafen * Y Sauerslofiblasverishren

L ICHER

Kommanditgesellschaft: GmbH & Co, KG + AG Traunsteins HAA, 4665
PHG: Verbundban Mitterfeldan Bmhi « AG Traunsteln » HRB 252
Stahlwerk Annahlitie Beteillgung GmbH « AG Traunstefn » HRS 5742
Geschiftsfilkirer: Katharina Elsl « Tan)a jursa » Prof Or-Ing. Klaus Kriiger

Halffelsenbank Salthurg reg.Gen.m.b.H,
AS020 Salzburg
IRANLATIA AR AVINA AN ETAT. 2 ST IS QUSA ST IS,

Diases Zeugnls wurde maschinell ecslellt Fur dety Inhia¥ ist Abpahmebeaufiragler
verantworlich {Formblail Ny 04.FB-QS-04"Raov 05/03 2018)

Zertifizlart pach
DIN BN (50 8001 « DN EN 150 24001
IATF 16949 » [HN EN 150 50001

UST-IDNA,: DE 128994 618
SENR+ £A BGL105/150/91306




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=z) “ / 4

Sender / Millente VAT-ID-No. /N° partfla IVA

METALDYNE GMBH

*EYCHENWALDSTR. 2
D-77736 ZELL

Dalg / Data

15-0CT-2020

r & £ /I

AL ——————

TN .
V
165 5811462470

251

Collection address / Indirizzo del luogo di carico {di ntiro}

Order Coda/ Ordina di trasperta

Consignes/ Destinatario VAT-D-No. / N° parllla IVA

QFB-~EC~1146247
Deliverr terms / Terminal acdress /
Condizloni di trasperto Indirizzo lerminale
Dfree domicife D X WOIKS

{ranco dom,

stioganale 0N st

[ [ BRETSGAUALLEE 10

duty pald tlulty unpaid
D D diz. dog.

i, dog. pag.

R E@NE DT, FREIGHT GMBH
D{:leareu D Uneleared

doganat HERBOLZHEIM
unpaid

D-79336 HERBOLZHEIM

MAGNA PT SPA Dn]t[l;gm nonpag. | Tel:
a Fax:
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
.':dd;uunal trznepont insurance / Terminal relerence f
[hoes [Ino 0220100759529 Numera di dossler
Delivery address / Jndirizo dj consegna della merce 3 no
Currency/  Valua forinsurance / Customer's relerence /
Valuta Valore cz assicurare Rifetiment del cllente
No i TMP=-TNW=-145209
Temminal di amivo Contact tel.
Termlna! de destination Numero tefefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numhers Quarlity Packing  nescription of goods Custorms il nunber% Gross weight in kg Value {with currency)
Marcha & numeri Quanlitt Imballagio  pescriziong dol'a merce Tarifla doganale | Pese lordo in kg Valora {con valuta)
KEGELRAD
1 |PLLE KEGELRAD 247.0
1 |PLE KEGELRAD 129.0
Payable welght in kg Total gross welght in kg
EX WORKS ! Peso tassabile in kg Tolale peso fordo in ka
oim, X mx cmx tm= 1.340w 0.00 w 376.00 376.0
SpecTal consignments / Richigsta particolari
Special Tnstrctiens / Istreien] particolart Enclosures / Allegati
DEL:. 19.10.20
. i _— KUEHMELNAG So.r.l.
|lection at sender ghvery 1o consigneg IMPORTANT According to GMA, transport ¢amages have do be noted.on the tranpord nd ignaiurs T
Ritiro dal mitlente Consegna al destinalario ander (PO) upon delivery of 58 consigni a@ﬁaﬂﬁbﬂaﬁs&ﬁmﬁys{m&’ﬁt4%%&%@@@.1 53\
nabfied in wnting to the responsible EUROCONNEGT terminal within 7 days afier detvery.
Date /Data Date / Data
Time / Qrarip Time / Orarla I“r ‘I 7 OTT ZDZU
\\ t
Dsivers signature / Fizma dell'autisia Consigness signature Consignes's name in block lette| . .
Fima del destinatario Nome di chi firma in stampateltl ; i serva.g
« i ¢ et | oagr
verjersa Fitiaital e guantita

EUROGONNECT Transport Conditions apply exclusively to all PHL %.I

Tutte lo spedizioni EUROCONNEGT sono vincelate alte Condizionl Generali di trasporto EUROCONNECT

ROCONNECT ¢onsignments.



